
12GAUGE TRU-CHOKE THINWALL CHOKE TUBES - TRU-CHOKE
THINWALL 12GA FULL SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Tru-Chokes, plus Remington,
Beretta/Benelli, Browning Invector Plus, and Mossberg 835 -Ultra Mag. These
tubes can be used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall
tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey
constrictions are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: TRU-CHOKE THINWALL 12GA FULL SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155412002
Mfr. No.: 8046
Choke Type: Full
Gauge: 12 Gauge
Make: Tru-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 74mm
UPC: 723189080464

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES von Carlson. Diese
ChokeRohre sind speziell für verschiedene Flintenmodelle konzipiert und bieten eine zuverlässige Leistung. Um die
Sicherheit und den optimalen Gebrauch Ihres Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die ChokeRohre nur mit kompatiblen Flinten verwenden.
Verwenden Sie die ChokeRohre ausschließlich mit den empfohlenen Schrotladungen (2¾"
BleischrotLadungen).
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der ChokeRohre auf Risse oder andere Beschädigungen.
Halten Sie die ChokeRohre außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die ChokeRohre nicht mit Magnum oder StahlSchrotladungen, es sei denn, dies ist
ausdrücklich angegeben.
Achten Sie darauf, dass die ChokeRohre korrekt installiert sind, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten ChokeRohre.
Beachten Sie, dass alle XFull und Turkey Einschränkungen nur für die Verwendung mit Blei und HeviSchrot
geeignet sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass die Flinte entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Überprüfen Sie, ob die ChokeRohre für Ihr Flintenmodell geeignet sind.

Installation

Schrauben Sie das ChokeRohr vorsichtig in den Lauf der Flinte. Achten Sie darauf, dass es fest sitzt,
aber nicht überdreht wird.
Überprüfen Sie die Passform, um sicherzustellen, dass das ChokeRohr korrekt installiert ist.

Verwendung

Laden Sie die Flinte nur mit den empfohlenen Schrotladungen.
Führen Sie vor jedem Schuss eine Sicherheitsüberprüfung durch.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie die ChokeRohre regelmäßig, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie die ChokeRohre an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder beschädigte ChokeRohre gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass die ChokeRohre nicht in die Hände von Kindern gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen einen Ansprechpartner in der EU haben.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, Risiken zu minimieren und die
Sicherheit aller Benutzer zu gewährleisten. Verwenden Sie Ihr Produkt verantwortungsbewusst und halten Sie sich
an die genannten Anweisungen.
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Safety Instruction Guide for 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document
carefully before using the choke tubes.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with firearm safety rules.
Always handle firearms and accessories with care.
Store choke tubes in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect choke tubes for signs of wear or damage before use.
Use only the recommended ammunition types with this product.
If you experience any irregularities during use, stop immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: These choke tubes are intended for use by adults only. Keep them away from children.
Compatibility: Ensure that the choke tubes are compatible with your shotgun model. Refer to the
manufacturer's specifications for guidance.
Load Type: Use TruChoke Thinwall tubes only with 2¾" Lead Shot loads. All XFull and Turkey constrictions
are for use with Lead and HeviShot ONLY.
Inspection: Before each use, inspect the choke tubes for cracks, dents, or other damage. Do not use
damaged choke tubes.
Installation: Follow the installation instructions carefully to ensure proper fit and function.
Cleaning: Clean the choke tubes regularly to prevent buildup of debris and ensure optimal performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded and the action is open.
Select the appropriate choke tube for your shotgun model.
Insert the choke tube into the muzzle and twist it clockwise until it is securely in place.
Use a choke wrench if necessary to ensure a snug fit, but do not overtighten.

Usage:

Load the shotgun with the appropriate ammunition.
Always point the firearm in a safe direction.
Follow all standard firearm safety practices while shooting.
After use, remove the choke tube by twisting it counterclockwise. Clean any debris from the threads.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste. Contact your local waste management facility for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES, please
seek assistance from a qualified firearms professional or contact the manufacturer directly.



Conclusion
By following the safety guidelines and instructions outlined in this guide, you can ensure the safe and effective use of
your 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES. Always prioritize safety and responsible handling of
firearms and accessories. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Tuberías de Choke Thinwall 12GAUGE TRUCHOKE de Carlson's. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro con escopetas. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad
del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y disposiciones para la eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu escopeta antes de la instalación.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de manipular cualquier componente.
Mantén las tuberías de choke fuera del alcance de los niños.
Revisa regularmente el estado de las tuberías de choke para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza solo cargas de plomo de 2¾" con los tubos Tru™Choke Thinwall.
No utilices las constricciones XFull y Turkey con cargas de acero o HeviShot.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Lesiones por el mal uso del producto.
Daños al arma debido a componentes incompatibles.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:
Asegúrate de que el cañón esté modificado para aceptar chokes Thinwall.
No mezcles diferentes tipos de chokes en la misma sesión de tiro.
Utiliza solo los tipos de carga recomendados para cada choke.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira el choke existente si es necesario.
Limpia la rosca del cañón antes de instalar el nuevo choke.
Atornilla el choke Thinwall en la dirección de las agujas del reloj hasta que esté firme, pero no lo
aprietes excesivamente.

Uso:

Carga la escopeta solo con las municiones apropiadas.
Realiza siempre una verificación de seguridad antes de disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Dispara en un área segura y designada para el tiro.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las tuberías de choke en la basura común.
Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de productos de acero inoxidable.
Si el producto está dañado o defectuoso, sigue las pautas de devolución y reciclaje de tu proveedor.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, por favor contacta a tu
proveedor o consulta el sitio web oficial de Carlson's.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas pautas, puedes disfrutar de una
experiencia de tiro segura y agradable.
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Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke Thinwall
12GAUGE TRUCHOKE

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke Thinwall 12GAUGE TRUCHOKE de CARLSONS. Ce guide vous fournira des
informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le produit pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de vos tubes de choke pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les tubes de choke à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les tubes de choke TruChoke Thinwall pour les charges de plomb de 2¾".
Les constrictions XFull et Turkey doivent être utilisées uniquement avec du plomb et du HeviShot.
Ne dépassez pas les charges recommandées pour éviter des accidents ou des dommages.
Ne modifiez pas les tubes de choke de quelque manière que ce soit.
Ne combinez pas différents types de chokes sur le même fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Tubes de Choke :

Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer ou de retirer un tube de choke.
Dévissez le tube de choke existant en tournant dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
Insérez le tube de choke TruChoke Thinwall dans le canon et tournez dans le sens des aiguilles d'une
montre jusqu'à ce qu'il soit bien en place.
Vérifiez que le tube est correctement installé en tirant légèrement dessus.

Utilisation des Tubes de Choke :

Chargez votre fusil uniquement avec des munitions compatibles avec le tube de choke installé.
Assurezvous d'avoir une bonne prise sur le fusil avant de tirer.
Évitez de tirer à des cibles non identifiées.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les tubes de choke avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier inoxydable.
Si le produit est endommagé, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de série du produit à portée de main pour faciliter le service.

Conclusion
La sécurité est une priorité lors de l'utilisation de tubes de choke. En suivant ces directives, vous contribuez à
garantir une expérience de tir sûre et agréable. Si vous avez des questions ou des préoccupations, n'hésitez pas à
rechercher des informations supplémentaires ou à consulter un professionnel.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi Strozzatori
TruChoke Thinwall 12GA

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi strozzatori TruChoke Thinwall 12GA di Carlson's. Questo manuale fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità con le linee guida sulla sicurezza dei
consumatori dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni fornite per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare tubi danneggiati.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti insicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizzare solo cartucce di munizioni raccomandate per i tubi TruChoke Thinwall.
Non utilizzare i tubi TruChoke con cariche di magnum e pallini in acciaio per le costrizioni XFull e Turkey.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere i tubi strozzatori.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Svitare il tubo strozzatore esistente (se presente) ruotando in senso antiorario.
Prendi il tubo TruChoke Thinwall e allinealo con il filetto del fucile.
Ruota il tubo in senso orario fino a quando non è saldamente fissato.
Controlla che il tubo sia ben avvitato prima di utilizzare il fucile.

Utilizzo

Utilizza il fucile solo in aree designate per la caccia o il tiro.
Segui sempre le normative locali e nazionali riguardanti la caccia e l'uso delle armi da fuoco.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali non autorizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto dei tubi strozzatori.
Segui le normative locali riguardanti il riciclaggio e lo smaltimento dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto, contatta il tuo rivenditore di fiducia o consulta il sito web del produttore per
informazioni specifiche.

Grazie per aver scelto i tubi strozzatori TruChoke Thinwall 12GA. Utilizzali in modo sicuro e responsabile!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rur Choke TruChoke
Thinwall 12GA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rur TruChoke Thinwall 12GA firmy Carlson. Celem tej instrukcji jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji na temat jego instalacji i użytkowania.
Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Zawsze korzystaj z rur choke zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że rura jest odpowiednia do Twojej strzelby i stosowanego amunicji.
Regularnie sprawdzaj stan rur choke pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj rury w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Nie używaj rur choke, które wykazują oznaki uszkodzenia lub nieprawidłowości.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Rury TruChoke Thinwall są zalecane tylko do ładunków ołowianych 2¾".
Nie używaj rur XFull i Turkey z ładunkami innymi niż ołów i HeviShot.
Używaj rur zgodnych z podanym gwintem i kalibrem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (np. ochronniki słuchu, okulary ochronne) podczas
strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Sprawdzenie kompatybilności

Upewnij się, że rura choke jest zgodna z Twoją strzelbą (np. WinChoke, Rem Choke, Beretta/Benelli).

Montaż rury

Wyłącz strzelbę i upewnij się, że nie ma w niej amunicji.
Wkręć rurę choke w lufę strzelby zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że rura jest solidnie zamocowana, ale nie przekręcaj jej zbyt mocno.

Użytkowanie

Używaj tylko zalecanej amunicji zgodnie z typem rury choke.
Regularnie sprawdzaj, czy rura nie jest poluzowana podczas strzelania.
Po zakończeniu strzelania, sprawdź stan rury choke i lufy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Rury choke, które są uszkodzone lub nieużywane, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj rur choke do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania rur TruChoke Thinwall, skontaktuj
się z lokalnym sprzedawcą lub producentem.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo jest najważniejsze podczas korzystania z produktów strzeleckich. Proszę przestrzegać powyższych
wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo oraz prawidłowe użytkowanie rur TruChoke Thinwall 12GA.
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Turvallisuusohjeet: 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL
CHOKE TUBES

Johdanto
Tervetuloa 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja latauksia: Tru™Choke Thinwall putkia suositellaan käytettäväksi vain 2¾" lyijylatausten
kanssa.
Älä käytä XFull ja Turkeyrakenteita lyijylatausten ulkopuolella.
Varmista, että käytät oikeaa supistajatyypin yhteensopivaa putkea haulikkosi kanssa.
Älä yritä muokata tai muuttaa putkea ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että putki on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Irrota vanha supistaja haulikostasi.
Puhdista supistajan kierre ja varmista, että se on vapaa liasta ja roskista.
Kiinnitä uusi TruChoke Thinwall putki kierteeseen ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että putki on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Lataa haulikkosi suositellulla 2¾" lyijylatauksella.
Suorita tarkastus ennen ampumista varmistaaksesi, että kaikki on kunnossa.
Käytä haulikkoasi aina turvallisesti ja vastuullisesti.

Hävitsoohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet putket ympäristöystävällisesti.
Älä heitä putkia tavalliseen roskakoriin. Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspalveluihin tai vaarallisten jätteiden
käsittelyyn erikoistuneisiin yrityksiin.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja numero käsillä, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES tuotteelle. Muista aina olla varovainen ja vastuullinen ampumisen aikana.
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Säkerhetsinstruktioner för 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES

Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES från CARLSONS. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse med hagelgevär. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera regelbundet att röret är i gott skick och fritt från skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra personer som inte är utbildade i säker användning av
hagelgevär.
Rapportera eventuella skador eller felaktigheter till myndigheterna eller tillverkaren.
Kontrollera alltid EU:s Safety Gateplattform för eventuella produktåterkallningar eller säkerhetsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast TruChoke Thinwall rör med 2¾" blyhagel.
Använd inte XFull och Turkey begränsningar med stålshot eller andra typer av ammunition som inte är bly.
Se till att röret är korrekt installerat och sitter ordentligt på plats innan du avfyrar ditt hagelgevär.
Undvik att använda produkten om den har blivit skadad eller missfärgad.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att hagelgeväret är oladdat innan installation av röret.
Skruva av det befintliga röret om det finns ett installerat.
Rengör gängorna på pipan för att säkerställa en bra passform.
Skruva försiktigt på TruChoke Thinwall röret tills det sitter fast ordentligt, men överdriv inte.

Användning:

Ladda hagelgeväret med lämplig ammunition (2¾" blyhagel).
Kontrollera att röret fortfarande sitter fast ordentligt innan avfyrning.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för skytte och hantering av vapen.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller återvinningscentraler för korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående avfallshantering av skjutvapenstillbehör.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats. Se till att
du har produktens modellnummer och eventuell annan relevant information tillgänglig för snabbare support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din 12GAUGE
TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému použití trubek pro zahnání
12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES
CARLSONS TRUCHOKE THINWALL 12GA FULL SS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili trubky pro zahnání 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL. Tento dokument poskytuje
důležité informace o bezpečném používání produktu, včetně pokynů pro instalaci, používání a likvidaci. Je důležité
dodržovat všechny uvedené pokyny, abyste zajistili bezpečnost jak svou, tak ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že trubky jsou kompatibilní s vaší brokovnicí a odpovídají specifikacím výrobce.
Používejte pouze doporučené náboje, zejména 2¾" olověné náboje pro TruChoke Thinwall trubky.
Dbejte na to, abyste trubky pravidelně kontrolovali na poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte trubky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací trubek se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci s brokovnicí dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Neprovádějte úpravy trubek, které by mohly ohrozit jejich funkčnost.
Při používání trubek s magnum a ocelovými náboji dodržujte pokyny výrobce.
Vyhněte se používání trubek s náboji, které nejsou doporučeny, zejména pro XFull a Turkey restrikce.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace trubek:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá.
Otočte trubku do závitu hlavně, dokud není pevně usazena.
Zkontrolujte, zda je trubka správně nainstalována a žádné části nejsou poškozené.

Používání trubek:

Používejte pouze doporučené náboje pro daný typ trubky.
Před každým použitím zkontrolujte trubku na známky poškození.
Po použití trubky důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci trubek se řiďte platnými místními předpisy na ochranu životního prostředí.
Pokud jsou trubky poškozené nebo již nejsou použitelné, zlikvidujte je způsobem, který minimalizuje riziko pro
životní prostředí.
Nikdy neodhazujte trubky do ohně nebo do vody.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo potřebné podpory se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašich trubek pro zahnání 12GAUGE
TRUCHOKE THINWALL. Děkujeme, že se staráte o bezpečnost svou i ostatních.




